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Colocviu cu participare internaţională 

 

FILOLOGIA MODERNĂ 

Realizări şi perspective în context european 

(ediţia a VII-a) 

 

Spiridon Vangheli: scriitorul copilului 

universal 
 

 

 

INVITAŢIE-PROGRAM 

 

 

 

Chişinău, 

22 octombrie 2013  
 



 

Stimată doamnă______________________                                             
 

Stimate domn________________________      

 

 

Institutul de Filologie al AŞM are deosebita 

onoare să vă invite la ediţia a VII-a a 

Colocviului Filologia modernă. Realizări şi 

perspective în context european,  cu genericul 

Spiridon Vangheli: scriitorul copilului universal 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PROGRAM 

Marţi, 22 octombrie 2013  

Academia de Ştiinţe a Moldovei 

(Bd. Ştefan cel Mare şi Sfânt nr. 1) 

 

 

9.30-10.00 – Primirea participanţilor 

 

 

10.00-10.30 – Deschiderea oficială 

(Sala mică a Academiei de Ştiinţe a Moldovei) 

 

Alocuţiune de deschidere: 

Dr. hab. Vasile BAHNARU, directorul Institutului 

de Filologie al AŞM 

 

Cuvânt de salut: 

Dr. hab. Aurelian DĂNILĂ, coordonator al Secţiei 

Ştiinţe Umaniste şi Arte a AŞM 

 

10.30-12.00 – Comunicări în plen 

 

Acad. Mihai CIMPOI, Copilul, creator de valori 

M. cor. Nicolae DABIJA, Spiridon Vangheli – 

scriitor universal 

Dr. hab. Vasile BAHNARU, Limba prozei lui 

Spiridon Vangheli – caracteristicile funcţional-

stilistice  

Dr. conf. cerc. Inga DRUŢĂ, Termenul şi 

limbajele specializate: diverse abordări 

Dr. conf. cerc. Nina CORCINSCHI, Romanul 

basarabean: un „spectacol” al candorilor 

copilăreşti  

 

13.00-16.00 – Discuţii în secţiuni 
 

 

APRECIERI CRITICE 
 

Complexitatea literaturii lui Spiridon Vangheli vine 

din capacitatea de stratificare polimorfă a voinţei de imitaţie, 

care nu este doar a copilului în raporturile cu cei maturi, ci şi 

a adulţilor, în raporturile lor cu copiii.  

Theodor Codreanu 
 

Spiridon Vangheli a venit în literatura pentru copii 

ca o ploaie răcoritoare şi rodnică pe un pământ ars şi chinuit 

de secetă (…) opera lui Spiridon Vangheli a devenit o 

componentă a tezaurului spiritual naţional. 

Grigore Vieru 

 

Cărţile lui Spiridon Vangheli ca şi cum ar fi scrise cu 

lumină. Copiii care trăiesc în el văd până departe. Până 

departe, înainte. Până departe, în trecut. 

Vasile Romanciuc 
 

În genere, Spiridon Vangheli, un adevărat magician, e 

de nelipsit în viaţa copiilor noştri precum era Andersen pe 

timpul său. Când deschizi cărţile lui Vangheli viaţa e mai 

ademenitoare. Aici vei trece şcoala înţelepciunii, şcoala 

frumosului, ca să-ţi dai apoi seama de marele avantaj pe 

care ţi-l oferă bunătatea omenească.  

Boris Diodorov (Rusia) 

Guguţă e un  veritabil român prin viziunea, gândurile 

şi sentimentele sale. În el totodată se regăsesc copiii de pe 

tot globul pământesc. Naţionalul şi Universalul se 

împletesc de minune în această fermecătoare carte, care 

nu  mai e a lui Vangheli, ci a literaturii universale. 

Ulia-Llisa Heine (Finlanda) 

Am tradus muţi autori celebri pentru copii, dar Guguţă 

e un caz aparte. Curios lucru, un copil născut în Basarabia 

mă reîntoarce pe mine, chinezul, în propria mea copilărie 

şi-mi descoperă subtilităţi pe care le-am uitat de mult, dar 

le-am trăit aici, departe, în China. E o artă pe care o 

stăpânesc numai adevăraţii scriitori. 

Wai Wai (China)  


